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UFPR 
SETOR DE CIÊNCIAS HUMANAS, LETRAS E ARTES 
DEPARTAMENTO DE LETRAS ESTRANGEIRAS MODERNAS 

Disciplina: Línqua Francesa V 

PLANO DE ENSINO 
Ficha Ni< 2 (parte variável) 

I Código: HE 865 I Turma: A 
Natureza: ( ) anual (X) semestral 
Carga horária: aulas teóricas: 00 aulas práticas: 04 

estágio: ................. Total: 60 Créditos: 02 
Pré-requisito: não tem 
Co-requisito: .............................................................................................................. 

OBJETIVO:-
Em relação às competências orais e escritas, visa-se aprimorar as capacidades de 

compreensão e de expressão dos aprendizes de acordo com o programa descrito abaixo. 
Portanto, aprofundar a aprendizagem da língua francesa, insistindo na apresentação do 
mundo francófono contemporâneo, a França e suas ex-colônias, o problema da imigração 
na Europa hoje. 
-Aperfeiçoar as aptidões lingüísticas através da compreensão de textos orais e escritos; 
- Sistematizar e assimilar melhor os problemas gramaticais a partir dos textos estudados. 

EMENTA 
Objetivos comunicativos e conteúdo lingüístico correspondente: 
1. a argumentação e a situação da enunciação: 
• os operadores do discursos e os tempos verbais, 
• o texto polifônico. 
2. Leitura e produção de textos. Objetivos comunicativos e conteúdo lingüístico 
correspondente. 

PROGRAMA: 
Livro Didático REFLETS 11: Dossiers 6-9- Progressão gramatical e alguns exercícios. Um 
outro material será utilizado para o desenvolvimento da oralidade e da escrita, como: 
1. Filmes sobre a imigração na França e sobre o Caribe, resenhas e crítica de cinema dos 
filmes exibidos para complementar as discussões. 
2. Temática a ser trabalhada pelos alunos: As sociedades caribenhas: Martinique, 
Guadeloupe e Haiti 
3. A escola na França- crise e soluções 
Vai ser trabalhada a competência comunicativa (oral e escrita) ensinando como: 
Expressar remorso 
Supor alguma coisa no passado 
Expressar sentimentos, opiniões, fatos anteriores a outros fatos passados. (plus que 
parfait) 
Expressar indignação 
Fazer sugestões, projetos 
Expressar um fato futuro anterior a outro futuro (futur antérieur) 
Pedir/dar informações; 



Expressar surpresa, preocupação , 
Fazer um favor a alguém; 
Tranqüilizar alguém; 
Valorizar um elemento da frase; (c'est qui .. ./que ... ) 
Expressar causa/conseqüência 
Preocupar-se c/ a opinião dos outros 
Retomar a fala do outro p/ mudar de tema; 
Emitir uma hipótese não realizada no passado (conditionnel passé) ; 
Expressar oposição/ concessão 
Estratégias conversacionais: tentar saber o que o outro pensa; não deixar o outro falar; 

PROCEDIMENTOS DIDATICOS: 
Leitura e discussão de textos 
Apresentação de filmes e discussões sobre os filmes 
Leitura e apresentação de romances de autores do Caribe por parte dos estudantes: 
autores selecionados: Raphael Confiant, Dany Laferriére, Patrick Chamoiseau. 

I PROCEDIMENTOS DE AVALIAÇÃO:Avaliação contínua das atividades propostas 

BIBLIOGRAFIA MINIMA: 
Méthode Reflet . Guy Capelle, Noelle Gidon, Éditions Hachette, 2004 
Textos de imprensa variados 
Filmes : Vers le Sud , La faute à Voltaire, Entre les murs et Apprendre à lire 

Validade: 1 o Semestre 
Professor: Lúcia Peixoto Cherem 

Coordenador da Área:Nathalie Dessartre 

Chefe do Departamento: Lucia Sgobaro Zanete Assina~t !J_C..~.r. 




